
 

 

    

 

 
 

 

 

 

 

ベトナム人
じん

の方
かた

にベトナム語
ご

を教
おし

えてもらいます。 

楽
たの

しく学
まな

びながら、お話
はなし

しませんか。 

ベトナムのゲームで遊
あそ

んだり、お菓子
か し

を食
た

べたりもできます。 

日本人
にほんじん

も外国人
がいこくじん

も、大人
お と な

も子
こ

どもも参加
さ ん か

できます。 
 
 

 

日時
に ち じ

：２月
がつ

1５日
にち

（日曜日
にちようび

）10：00～12：00  

※途中
とちゅう

から入
はい

ったり、出
で

たりすることができます。 

場所
ば し ょ

：名張市
な ば り し

市民
し み ん

情報
じょうほう

交流
こうりゅう

センター 

（名張市
な ば り し

希
き

央
おう

台
だい

5-19 Navarie
な ば り え

2階
かい

）※NabiChan
な び ち ゃ ん

があるところです。 

お金
かね

は､いりません。申
もう

し込
こ

みをしてください。15人
にん

まで参加
さ ん か

できます。 
 

 

 

 

 

【申
もう

し込
こ

み・問
と

い合
あ

わせ】 

名張市
な ば り し

多文化
た ぶ ん か

共生
きょうせい

センター NabiChan
な び ち ゃ ん

 
 

〒518-0775 

名張市
な ば り し

希
き

央
おう

台
だい

5番
ばん

町
ちょう

19番地
ば ん ち

 Navarie
な ば り え

2階
かい

  

TEL：0595-64-6711 FAX：0595-63-5326 

E-mail：tabunka@emachi-nabari.jp 

 

 
ぜひ、来

き

て    

くださいね。 

 



 

 

    

 

 
 

 

 

 

 

Người Việt Nam sẽ dạy chúng ta tiếng Việt. 

Sao không tận hưởng việc học tập và trò chuyện nhỉ? 

Chúng ta cũng có thể chơi các trò chơi Việt Nam và ăn vặt. 

Cả người Nhật và người nước ngoài, người lớn và trẻ em đều có thể tham gia. 

 
 

 

Ngày và giờ：Ngày 15 tháng 2（Chủ nhật）10：00－12：00 
 

Địa điểm：Trung tâm giao lưu thông tin cư dân thành phố Nabari 
 

（Tầng 2, Navarie, Số 19, Kiodai 5 Bancho, thành phố Nabari） 
 

＊Các cơ sở nơi NabiChan tọa lạc 
 

Hoàn toàn miễn phí. Vui lòng đăng ký. Sức chứa tối đa là 15 người. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Mời bạn tham gia 

cùng chúng tôi. 

 

【Đơn đăng ký/Liên hệ】 

Trung tâm cộng sinh đa văn hóa thành phố Nabari NabiChan 
 

〒518-0775 

Tầng 2, Navarie, Số 19, Kiodai 5 Bancho, thành phố Nabari 

TEL：0595-64-6711 FAX：0595-63-5326 

E-mail：tabunka@emachi-nabari.jp 

Việt Nam 


